قانون رسيدگی به تخلفات اطفال 
فصل اول 

احكام عمومی 

مبنی: 

مادۀ اول: 

اين قانون با نظر داشت ارزش های مندرج ماده پنجاه و چهارم قانون اساسی و رعايت كنوانسيون های بين المللی حمايه حقوق بشر و بخصوص منافع اطفال به منظور طرز رسيدگی به جرايم اطفال متخلف از قانون، اطفال در معرض خطر و اطفال نيازمند مراقبت و حفاظت و تأمين حقوق آنها در جريان تحقيق و محاكمه وضع گرديده است. 

اهداف: 

مادۀ دوم: 

اهداف اين قانون عبارت است از: 

1- اصلاح و تربيت مجدد اطفال متخلف از قانون. 

2- محترم شمردن نقش اساسی اطفال در اعمار جامعه و حمايت جسمی، اخلاقی، معنوی و رفاه اجتماعی آنها. 

3- مشخص نمودن مسوولیت والدين، سرپرست يا وكيل قانونی اطفال. 

4- رعايت كنوانسيون حقوق طفل در جريان تحقيق و بعد از محاكمه. 

5- استماع بيانات و نظريات اطفال حين تحقيق و محاكمه، توسط خود يا ممثل قانونی آنها. 

6- تشويق به نظارت مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی غير دولتی به منظور جلوگيری از تخلفات اطفال. 

7- حفاظت از اطفاليكه در معرض خطر قرار داشته و نيازمند مراقبت و محافظت باشند. 

طرز برخورد: 

مادۀ سوم: 

طفليكه مورد اتهام قرارگيرد، مرتكب تخلف از قانون شود يا اعمال غير عادی را از خود نشان دهد و يا اينكه نيازمند مراقبت و حفاظت باشد، مطابق احكام اين قانون با وی برخورد صورت ميگيرد. 

اصطلاحات: 

مادۀ چهارم: 

اصطلاحات آتی در اين قانون معانی ذيل را دارد: 

1- طفل: شخصی است كه سن هجده سالگی را تكميل نكرده باشد. 

2- طفل غير مميز: شخصی است كه سن هفت سالگی را تكميل نكرده باشد. 

3- طفل مميز: شخصی است كه سن هفت سالگی را تكميل و دوازده سالگی را تكميل نكرده باشد. 

4- طفل نوجوان: شخصی است كه سن دوازده سالگی را تكميل و هجده سالگی را تكميل نه كرده باشد. 

5- حجز: عبارت است از تحديد آزادی طفل محكوم در مراكز اصلاح وتربيت اطفال. 

6- حجز در منزل: عبارت است از مقيد نمودن طفل درخانه، محل خصوصی يا عمومی و يا در يكی از مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی برای مدت معيين. 

7- ممثل قانونی: عبارت است از والدين، اوليا، اوصيا، اقارب، قيم، وكيل يا سرپرست قانونی طفل. 

عدم مسوولیت: 

مادۀ پنجم: 

(1) شخصی كه سن دوازده سالگی را تكميل نكرده باشد، درصورت ارتكاب جرم مسووليت جزائی به او راجع نمی شود. 

(2) هر گاه جرم مرتكبه مندرج فقره (1) اين ماده ناشی از غفلت والدين بوده و موجب ضرر مادی شود، والدين به جبران آن مكلف می گردند. 

تثبيت سن: 

مادۀ ششم: 

(1) سن طفل در جريان تحقيق ومحاكمه به اساس تذكره تابعيت وی تثبيت ميگردد. 

(2) هر گاه طفل تذكره نداشته باشد يا حالت ظاهری وی با سن مندرج تذكره تابعيت عدم مطابقت را نشان دهد، نظريه طب عدلی در زمينه خواسته ميشود. 

(3) در موارد يكه تعيين سن به اساس نظر داكتر طب عدلی و يا طبيب ديگر با سوابق قضيه و حالات ظاهری طفل مغاير باشد، موضوع تعيين مجدد سن به هيئت طبی كه كمتر از سه نفر داكتر نباشد، راجع ميگردد. 

(4) تعيين و تثبيت سن طفل به اعتبار تاريخ وقوع جرم صورت ميگيرد. 

مجازات: 

مادۀ هفتم: 

مجازات طفل حتی بمنظور اصلاح و تربيت بطور شديد و حقارت آميز جواز ندارد. 

تعيين حد اقل مدت حجز: 

مادۀ هشتم: 

حجز طفل به عنوان آخرين راه حل اصلاح و تربيت آنها تلقی ميشود. 

محكمه در تعيين مدت حجز حد اقل مدت ممكنه آن را مطابق احكام اين قانون در نظر ميگيرد. 

فصل دوم 

كشف و تحقيق جرايم اطفال 

څارنوال اختصاصی: 

مادۀ نهم: 

(1) كشف جرايم اطفال توسط پوليس و بررسی، تحقيق و تعقيب آن توسط څارنوالی اختصاصی اطفال صورت ميگيرد، بدين منظور څارنوالی اختصاصی اطفال درمركز و ولايات ايجاد ميگردد. 

(2) څارنوالی اختصاصی اطفال متشكل از رئيس و اعضای مسلكی و اداری ميباشد كه در مورد جرايم مربوط به اطفال مطابق احكام اين قانون اجراآت می نمايند. 

(3) اعضای مسلكی څارنوالی اختصاصی اطفال برعلاوه داشتن شرايط مندرج قانون مربوط دارای استعداد، آموزش مسلكی و تجربه خاص در مسايل اطفال نيز ميباشند. 

(4) څارنوال اختصاصی اطفال نميتواند مستقيماً اقدامات قانونی عليه اطفاليكه مرتكب جرم شده اند، آغاز نمايد، مگر اينكه شخص يا مرجعی در اين رابطه به څارنوال شكايت تحريری را ارايه نمايد. 

حالات دستگيری: 

مادۀ دهم: 

(1) درصورت وجود شواهد علنی مبنی بر ارتكاب جرم جنحه يا جنايت، پوليس صلاحيت دارد طفل را در يكی از حالات ذيل دستگير نمايد: 

1- در صورت امكان خطر فرار طفل. 

2- درصورت خطر از بين رفتن اسناد و شواهد جرم. 

3- درصورت امكان خطر تكرار جرم جديد. 

(2) شخص كمتر از هجده سال دستبند (ولچك) زده نمی شوند، مگر اينكه امكان وقوع فرار يا صدمه زدن به خودشان يا ديگران موجود باشد. 

(3) محكمه اختصاصی اطفال صلاحيت دارد، حين صدور حكم توقيف قبل از محاكمه، عوض توقيف نمودن طفل راه های حل مناسب ديگری را مطالعه نمايد. 

(4) اطفال تحت توقيف جدا از بزرگسالان نگهداری ميشوند. 

اطلاع دستگيری: 

مادۀ يازدهم: 

(1) پوليس مكلف است موضوع دستگيری و محل مراقبت طفل را در مدت بيست وچهار ساعت از زمان دستگيری به ممثل قانونی طفل و مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی اطلاع دهد، در صورت عدم اطلاع در مدت مذكور، پوليس مكلف است راپور كتبی موضوع را با ارائه دلايل تأخير به څارنوالی مربوط توضيح نمايد. هرگاه پوليس قادر به ارائه عذر معقول نباشد، موضوع قابل تعقيب عدلی پنداشته ميشود. 

(2) ممثل قانونی ميتواند بلا فاصله بعد از دستگيری طفل، رهائی وی را به قيد ضمانت تقاضا نمايد. پوليس و څارنوال مكلف است در مدت بيست و چهار ساعت در مورد درخواست رهائی طفل تصميم خويش را اتخاذ و اعلام نمايد. در صورت عدم اتخاذ تصميم، ممثل قانونی می تواند، به څارنوال ما فوق شكايت نمايد. 

(3) څارنوال و قاضی ميتوانند طفل را به قيد ضمانت بدون تضمين مالی رها كنند، مگر اينكه حالت وی ايجاب توقيف را نمايد. 

(4) ممثل قانونی ميتواند رهائی طفل توقيف شده را به قيد ضمانت يا تمديد آن را در طول جريان تحقيق يا محاكمه تقاضا نمايد. در صورتيكه محكمه توقيف بيشتر طفل را لازم نداند، ميتواند حكم رهائی طفل را بدون ضمانت صادر نمايد. 

محل نگهداری: 

مادۀ دوازدهم: 

طفل مظنون دستگير شده در يك محل خاص مؤقتاً تحت توقيف قرار ميگيرد. اداره توقيف مكلف است برای طفل تحت توقيف زمينه دسترسی به خدمات اجتماعی، تعليمی، حرفه ئی، روحی و صحی را با نظرداشت اقتضای سن و جنس وی مساعد سازد. 

ترتيب محضر: 

مادۀ سيزدهم: 

(1) پوليس مكلف است از تاريخ كشف در مدت بيست و چهار ساعت، اوراقی را كه حاوی محضر و تمام معلومات لازم مربوط به طفل مظنون باشد، ترتيب و به څارنوالی اختصاصی اطفال جهت تكميل تحقيق رجعت دهد. 

(2) در صورتيكه اوراق حاوی محضر و تمام معلومات لازم مربوط در مدت بيست و چهار ساعت تكميل شده نتواند، څارنوال اختصاصی اطفال صلاحيت دارد، بعد از تقاضای كتبی پوليس ميعاد تسليمی اوراق و معلومات لازم را برای مدت چهل وهشت ساعت تمديد نمايد.همچنان څارنوال صلاحيت دارد طفل را به ممثل قانونی وی تسليم نمايد. 

ميعاد اكمال تحقيق: 

مادۀ چهار دهم: 

(1) څارنوال اختصاصی اطفال مكلف است تحقيق را بعداز مواصلت دوسيه درمدت يك هفته تكميل نمايد. درصورتيكه تحقيق درمدت مذكور تكميل شده نتواند، څارنوال مكلف است تمديد مدت را برای سه هفته ديگر از محكمه مربوط مطالبه نمايد. 

محكمه اطفال مكلف است در مدت بيست و چهار ساعت تصميم خويش را مبنی بر توقيف يا عدم آن ابلاغ نمايد. 

(۲) طفل يا ممثل قانونی يا وكيل مدافع وی ميتواند در هر زمان از حكم توقيف قبل از محاكمه به محكمه شكايت نمايد. 

ميعاد ترتيب صورت دعوی: 

مادۀ پانزدهم: 

څارنوال اختصاصی اطفال مكلف است، بعداز تكميل تحقيق و جمع آوری سوابق مندرج ماده هفدهم اين قانون در مدت يك هفته صورت دعوی را ترتيب ورسماً به محكمه ارايه نمايد. درصورتيكه ارايه صورت دعوی در مدت متذكره ممكن نگردد، څارنوال ميتواند از محكمه مربوط برای مدت سه هفته تقاضای تمديد را نمايد، مشروط براينكه طفل تحت توقيف قرارنداشته باشد. 

حفظ دوسيه: 

مادۀ شانزدهم: 

در صورت عدم موجوديت دلايل الزام جهت محاكمه طفل، څارنوال دوسيه را حفظ وجريان را در مدت يك هفته برای مجنی عليه ومدعی حق العبد ابلاغ می نمايد.مدعی حق العبد ميتواند در خواست جبران خساره خويش را به محكمه مدنی مربوط طی مدت سی روز تقديم نمايد. 

معلومات غرض تهيه دلايل الزام: 

مادۀ هفدهم: 

(1) څارنوال اختصاصی اطفال مكلف است حين تحقيق جرايم مربوط اطفال نكات ذيل را غرض تهيه دلايل الزام در نظر گيرد: 

1- سن، روز، ماه و سال تولد. 

2- سطح انكشاف روحی. 

3- شخصيت ولياقت. 

4- علل وانگيزه های ارتكاب جرم. 

5- سطح تعليمی حين ارتكاب جرم. 

6- شرايط محيط زندگی حين ارتكاب جرم. 

7- خفت وشدت جرم. 

8- سابقه جرمی. 

9- طرز سلوك حين ارتكاب جرم وبعد از آن. 

10- نوع، شواهد، وسائل، قصد، زمان ومكان جرم. 

11- ميزان خطرات وارده به شخص متضرر. 

12- وجود شركاء، عاملين و محركين جرم. 

13- ساير حالاتيكه در تعيين جزاء مؤثر پنداشته شود. 

(2) څارنوال مكلف است حين تحقيق جرايم اطفال و تثبيت قضايای آنها از پوليس، والدين، مربی، معلم، اهل خبره و سائر اشخاصيكه راجع به آنها اطلاعات دارند، معلومات حاصل نمايد. 

(3) څارنوال مكلف است سوابق و جزئيات تحقيق را به صورت محرمانه نگهداری نمايد، صرف محاكم مربوط و وكيل مدافع وی ميتوانند به سوابق جرمی دسترسی داشته باشند. 

ارجاع قضيه متهم بلند تر از هجده سال به مراجع مربوط: 

مادۀ هجدهم: 

(1) درصورتيكه نزد څارنوال يا محكمه اطفال بعداز شروع تحقيق يا محاكمه ثابت شود كه سن متهم حين ارتكاب جرم بيشتر از هجده سال بوده، آنها مكلف اند قضيه را به مراجع مربوط آن محول نمايد. 

(2) درصورتيكه متهم به تصميم مندرج فقره (1) اين ماده قناعت نداشته باشد، می تواند به مقامات فوقانی استيناف طلب گردد، مقامات فوقانی موضوع را به هيئت طبی مندرج فقره (3) ماده ششم اين قانون محول نموده و صدور فيصله نهائی معطل می گردد. هرگاه متهم تحت توقيف قرارداشته باشد، هيئت طبی مكلف است در مدت يك هفته، نظر خويشرا ارائه نمايد. 

اتخاذ تدابير مؤقت حفاظتی: 

مادۀ نزدهم: 

(1) محكمه اختصاصی اطفال ميتواند، درمورد اطفال متهميكه رفتار غير عادی دارند، به اساس تقاضای څارنوال يا ممثل قانونی وی تدابير مؤقت حفاظتی را اتخاذ نمايد. 

(2) طفل متهم مصاب به امراض روانی، جهت تداوی به مؤسسات صحت روانی معرفی می گردد، درينصورت مدت اقامت وی در مؤسسه صحی از طرف قاضی با نظرداشت توصيه متخصصين طبی تعيين ميشود. 

سپردن طفل به ممثل قانونی: 

مادۀ بيستم: 

(1) طفل صاحب عقل ودرايت كه سن دوازده سالگی را تكميل نكرده باشد، درصورت ارتكاب جرم جنحه يا جنايت جهت تكميل تحقيق تحت حجز قرار داده نشده، څارنوال وی را جهت مراقبت به، ممثل قانونی يا اقارب با رعايت درجات واخذ ضمانت سپرده ميتواند. 

(2) طفليكه سن دوازده سالگی را تكميل و هجده سالگی را تكميل نكرده باشند، در صورت ارتكاب جرم جنحه جهت تكميل تحقيق به پيشنهاد څارنوال مربوط بعد از استيذان محكمه ذيصلاح به ممثل قانونی يا اقارب شان با رعايت درجات و اخذ ضمانت سپرده ميشوند. 

(3) هرگاه اطفال مندرج فقره های (1 و 2) اين ماده، ممثل قانونی يا اقارب نداشته باشند، جهت مراقبت به مراكز اصلاح وتربيت اطفال يا سائر مؤسسات آموزشی و پرورشی تسليم داده ميشوند. 

(4) طفليكه سن دوازده سالگی را تكميل و هجده سالگی را تكميل نكرده باشند، در صورت ارتكاب جرم جنايت جهت تكميل تحقيق به پيشنهاد څارنوالی مربوط و استيذان محكمه ذيصلاح جهت حجز به مراكز اصلاح و تربيت اطفال سپرده ميشوند. 

(5) څارنوال اطفال مكلف است قبل از اتخاذ تصميم قانونی عليه طفل مندرج فقره (3) اين ماده، موضوع را با مراكز اصلاح و تربيت اطفال يا مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی مربوط در ميان بگذارد. 

(6) مراكز اصلاح وتربيت اطفال و مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی مربوط مكلف اند، معلومات مكمل اضافی را در مورد شرايط زندگی، رفتار وسلوك طفل توأم با پيشنهادات در زمينه به څارنوالی ومحكمه مربوط ارائه نمايند. 

توصيه و تشويق به مصالحه: 

مادۀ بيست و يكم: 

(1) څارنوال ميتواند آمرين مراكز اصلاح و تربيت اطفال و مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی را دعوت نمايد تا ممثل قانونی طفل و متضرر را به مصالحه ايكه خلاف قانون نباشد، توصيه و تشويق نمايد، مشروط براينكه طفل مرتكب جرم جنحه يا جنايت نگرديده باشد. درسائر موارد څارنوال مكلف است طبق حكم ماده چهارد هم اين قانون تحقيق را تكميل ودوسيه را به محكمه مربوط احاله نمايد. 

(2) در صورت موافقت ممثل قانونی طفل و متضرر به مصالحه و پرداخت غرامت، څارنوال ميتواند به حفظ دوسيه اقدام نمايد. 

حق داشتن وكيل مدافع: 

مادۀ بيست و دوم: 

(1) طفل در تمام مراحل تحقيق و محاكمه حق داشتن وكيل مدافع و مطالبه ترجمان را دارد. در صورت عدم توانانی مالی والدين و يا ممثل قانونی طفل مبنی بر استخدام وكيل مدافع يا ترجمان، محكمه اختصاصی اطفال، وكيل مدافع يا ترجمان رابه مصرف دولت برای طفل مؤظف می نمايد. 

(2) ممثل قانونی، وكيل مدافع يا ترجمان طفل حق دارد از كليه مراحل اجراآت قانونی ايكه توسط څارنوال يا محكمه عملی ميگردد، اگاه و در آن اشتراك نمايد. 

(3) عدم اشتراك ممثل قانونی طفل حين تحقيق، مانع جريان تحقيق نمی گردد، مگر اينكه څارنوال حضور آنرا را حتمی بداند. 

بررسی شكايت ممثل قانونی: 

مادۀ بيست و سوم: 

ممثل قانونی طفل حق دارد بعد از حصول معلومات از جريان تحقيق، به څارنوال فوقانی شكايت نمايد. څارنوال فوقانی مكلف است، شكايت را طور عاجل بررسی نموده، در مورد تصميم مقتضی اتخاذ نمايد. 

جمع آوری فورم ها: 

مادۀ بيست و چهارم: 

(1) څارنوال مكلف است غرض تكميل دوسيه نسبتی طفل متهم فورمه های مخصوصيكه حاوی معلومات دقيق مندرج ماده هفدهم اين قانون ميباشد، جمع آوری نمايد. 

(2) درصورتيكه طفل با شخص بالاتر از هجده سال مشتركاً مرتكب جرم شده باشد، اقدامات قانونی عليه وی به صورت مجزا طبق احكام اين قانون صورت ميگيرد. 

احضار طفل: 

مادۀ بيست و پنجم: 

(1) طفل متهم جهت تحقيق يا محاكمه از طريق ممثل قانونی وی احضار ميگردد. در صورتيكه ممثل قانونی طفل را حين احضار همراهی نكند، به حكم محكمه مبلغ پنجصد افغانی جريمه می گردد. 

(2) هر گاه طفل درمراكز اصلاح وتربيت اطفال تحت توقيف باشد، در صورت ضرورت جهت اكمال تحقيق و يا محاكمه جلب آنها از طريق مراكز مذكور صورت ميگيرد. 

(3) ممثل قانونی طفل، مسوولين مراكز اصلاح و تربيت اطفال يا سائر مؤسسات آموزشی و پرورشی مكلف اند در صورت ضرورت طفليكه تحت مراقبت يا توقيف شان قرار دارد، جهت اكمال تحقيق يا محاكمه در وقت معينه حاضر نمايند. 

فصل سوم 

طرز محاكمه اطفال 

محكمه اختصاصى: 

مادۀ بيست و ششم: 

(1) رسيدگی به جرايم اطفال توسط محكمه اختصاصی اطفال صورت می گيرد. بدين منظور در مراكز ولايات محاكم ابتدائيه اختصاصی اطفال ايجاد می گردد. 

(2) محكمه ابتدائيه اختصاصی اطفال متشكل از رئيس، اعضاء و كارمندان اداری ميباشد. 

(3) قضات محكمه اختصاصی اطفال بر علاوه داشتن شرايط مندرج در قانون تشكيلات و صلاحيت محاكم دارای استعداد، آموزش مسلكی و تجربه خاص در مسائل مربوط به محاكمه اطفال نيز ميباشند. 

مراحل رسيدگی: 

مادۀ بيست و هفتم: 

به منظور تأمين بهتر عدالت، قضايای مربوط به اطفال متخلف از قانون، درسه مرحله (ابتدائيه، استيناف وفرجام) مورد رسيدگی قرار می گيرد. 

صلاحيت حوزه وی: 

مادۀ بيست و هشتم: 

(1) محكمه اختصاصی اطفال جرايم مرتكبه توسط اطفال حوزه ولايت مربوط را رسيدگی می نمايد. 

(2) هرگاه محل ارتكاب جرم مشخص نباشد، موضوع توسط محكمه ايكه طفل در آن حوزه اقامت دارد، مورد رسيدگی قرار ميگيرد. در صورت عدم امكان تثبيت محل اقامت طفل، موضوع توسط محكمه ايكه طفل در آن حوزه دستگير يا توقيف شده است، بررسی می گردد. 

قضايای قابل رسيدگی: 

مادۀ بيست و نهم: 

محكمه اختصاصی اطفال، قضايای ذيل را كه مطابق احكام اين قانون در پيشگاه آن اقامه ميشود، رسيدگی می نمايد: 

1- جرايم اطفال. 

2- رفتار غير عادی اطفاليكه توسط والدين يا شخصيكه بر نفس آنها حق ولايت دارند و يا با اتخاذ تدابير مروج تربيوی، قابل اصلاح نباشند. 

3- قضايای مربوط به اطفاليكه در معرض خطر قرار داشته و نياز مند مواظبت و حمايت باشند. 

ميعاد صدور حكم: 

مادۀ سی ام: 

(1) محكمه اختصاصی اطفال دوسيه را از تاريخ مواصلت آن در مدت سه روز مطالعه می نمايد. در صورتيكه نواقص در دوسيه ملاحظه گردد، آنرا غرض تكميل تحقيقات و رفع نواقص به څارنوالی اختصاصی اطفال مسترد مينمايد. څارنوال مكلف است بلافاصله از موضوع به ممثل قانونی متهم اطلاع دهد. 

(2) څارنوال مكلف است طی مدت يك هفته نواقص را رفع و دوسيه را مجدداً به محكمه مربوط احاله نمايد. 

(3) محكمه اختصاصی اطفال مكلف است بعد از مواصلت مجدد دوسيه در مدت ده روز حكم خود را در زمينه صادر نمايد. 

ارائه گزارش دوسيه های لااجراء: 

مادۀ سی و يكم: 

هيئت قضائی يا قضات محكمه اختصاصی اطفال مكلف اند در هر پانزده روز گزارش دوسيه های لا اجرأ را توام با دلايل آن به رئيس محكمه ارائه نمايند. رئيس محكمه مكلف است هرچه زودتر تدابير لازم را در زمينه اتخاذ نمايد. 

محرميت رسيدگی: 

مادۀ سی و دوم: 

(1) رسيدگی به تخلفات قانونی اطفال طور سری و ابلاغ حكم در هر حالت به صورت علنی صورت ميگيرد. 

(2) نشر اسناد جريان جلسات محاكمه اطفال بشمول شهادت شهود و نظر اهل خبره در رسانه های جمعی جواز ندارد. 

(3) افشای معلومات در مورد شخصيت طفل و يا اطلاعاتيكه منجر به كشف هويت طفل گردد، تحت هيچ عنوان جواز ندارد. 

(4) گزارش جريان جلسه محاكمه ثبت ونگهداری ميشود. 

ابلاغ فيصله: 

مادۀ سی و سوم: 

(1) قضات محكمه اختصاصی اطفال بعد از استماع اظهارات و استدلال طفل، شاهدان، ممثل قانونی، څارنوال، وكيل مدافع، كارمندان مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی و نظريات اهل خبره، فيصله خويش را در حضور طفل ابلاغ مينمايد. 

(2) هرگاه نزد محكمه ثابت گردد كه اتهامات وارده عليه طفل تحت توقيف وارد نيست، محكمه به رهائی وی حكم مينمايد.اين حكم مانع ادعای حق العبدی مجنی عليه و متضرر نمی گردد. څارنوال ميتواند عليه اين حكم استيناف خواهی نمايد. 

(3) هرگاه موضوعات مورد بحث در جريان محاكمه، طفل را روحاً متضرر سازد، محكمه در غياب طفل جلسه محاكمه را ادامه داده ميتواند، مشروط بر اينكه خلص جريان محاكمه را بعداً برای وی توضيح نمايد. 

اشتراك در جلسات محاكمه: 

مادۀ سی و چهارم: 

(1) طفل، ممثل قانونی، وكيل مدافع، مساعد حقوقی، شاهدان، هيئت قضائی، مجنی عليه و څارنوال در جلسه محاكمه شركت كرده ميتوانند. هرگاه حضور ممثل قانونی به مصلحت طفل نبوده يا موجب اخلال جريان محاكمه گردد، محكمه ميتواند امر خروج وی را از جلسه محاكمه بدهد. 

(2) محكمه ميتواند اشخاص مسلكی و اهل خبره در امور تربيه و رفاه طفل را غرض ريسرج و مطالعه اجازه دهد تا در جلسه محاكمه شركت ورزند. 

(3) محكمه نميتواند هيچ شخص را از ادای شهادت مبنی بر ارائه معلومات راجع به انكشاف وضعيت روحی طفل، شخصيت و محيط زيست وی در محكمه مانع شود. 

اتخاذ تصميم: 

مادۀ سی و پنجم: 

محكمه صلاحيت دارد درمورد طفل متهم با نظرداشت حالات يكی از تصاميم ذيل را اتخاذ نمايد: 

1- مكلف نمودن به انجام خدمات اجتماعی. 

2- فرستادن به مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی. 

3- صدور اخطاريه. 

4- تعويق محاكمه. 

5- تعليق مشروط مجازات. 

6- حجز در منزل. 

7- تسليم نمودن به يكی از والدين يا شخصيكه حق سرپرستی وی را دارد. 

8- اعزام به مراكز اصلاح و تربيت اطفال غرض تحت حجز قراردادن. 

رعايت معلومات حين صدور حكم: 

مادۀ و سی و ششم: 

قضات محكمه اختصاصی اطفال مكلف اند حين صدور حكم نكات مندرج ماده هفدهم اين قانون را در نظر گيرند. 

اخذ تعهد كتبى: 

مادۀ سی و هفتم: 

(1) در صورتيكه طفل بالاثر حكم محكمه به ممثل قانونی سپرده شود، وی مكلف است از حسن سلوك ورفتار طفل مراقبت نمايد وڅارنوال تعهد كتبی را در اين زمينه اخذ می نمايد. 

(2) هرگاه ممثل قانونی طفل وظايف خود را مطابق تعهد مندرج فقره (1) اين ماده بصورت درست ايفأ ننمايد، محكمه صلاحيت دارد ممثل ديگری را طور مؤقت تعيين نمايد. 

(3) حكم مندرج فقره های (1 و 2) اين ماده با تكميل سن هجده سالگی طفل ساقط ميگردد. 

معرفى طفل به مؤسسات صحت روانى: 

مادۀ سی و هشتم: 

هرگاه طفل حين رسيدگی قضيه غير عادی به نظر آيد، څارنوالی و محكمه ميتوانند با صدور قرار، وی را جهت تشخيص ومعالجه به مؤسسات مربوط صحت روانی معرفی نمايد. 

مجازات: 

مادۀ سی و نهم: 

(1) حين تعيين جزای طفل متهم مراتب ذيل مد نظر گرفته ميشود: 

1- مجازات طفليكه سن دوازده سالگی را تكميل و شانزده سالگی را تكميل نكرده باشد، از يك سوم (1/3) حد اكثر مجازات كه برای عين جرم ارتكاب شده توسط اشخاص بلند تر از سن هجده سالگی در قانون جزاء پيشبينی گرديده است، بيشتر بوده نميتواند. 

2- مجازات طفليكه سن شانزده سالگی را تكميل و هجده سالگی را تكميل نكرده باشد، از نصف (1/2) حد اكثر مجازاتی كه برای عين جرم توسط اشخاص بلند تر از سن هجده سالگی در قانون جزاء پيشبينی گرديده است، بيشتر بوده نميتواند. 

3- طفل به جزای حبس دوام يا اعدام محكوم شده نمی تواند. 

(2) مدتی را كه طفل در توقيف به سر ميبرد از مدت حجز محكوم بها كاسته ميشود. 

حجز تعليقى و تنفيذى: 

مادۀ چهلم: 

(1) درصورتيكه مدت حجز طفل از دوسال بيشتر نباشد، محكمه می تواند غرض سپری نمودن مدت حجز محكوم بها، وی را به يكی از مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی معرفی نمايد.علاوتاً محكمه می تواند به يكی ويا بيشتر از يكی از قيودات آتی نيز حكم نمايد: 

- اقامت در اوقات معينه. 

- انجام كارهای معينه. 

- تعليم وتربيه. 

- گشت و گذار در محلات خاص. 

- ثبت نام در يكی از مؤسسات دارای پروگرام های احيای مجدد به جامعه. 

- وادار ساختن به عذر خواهی و جبران خسارۀ متضرر. 

- تسليم نمودن طفل به يكی از والدين ويا شخصيكه قانوناً حق سرپرستی وی را دارا باشد، درينصورت محكمه هدايات لازم را مبنی بر مواظبت طفل نيز صادر می نمايد، درصورت عدم ايفای تعهدات ووجايب توسط آنها محكمه می تواند طفل را به يكی از مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی تسليم نمايد. 

- درصورت اصلاح ناپذيری، صدور اخطار مبنی بر تعيين مجازات شديد تراز جزای اصلی. 

(2) درصورتيكه طفل مرتكب جرمی شده باشد كه مجازات آن از دو سال حجز بيشتر و از سه سال كمتر باشد، محكمه ميتواند به حجز تعليقی وی حكم نمايد. هرگاه طفل در خلال مدت تعليق تنفيذ حكم مرتكب جرم ديگری نگردد، آثار حكم از بين رفته، چنان پنداشته ميشود كه اصلاً حكم صادر نگرديده است. 

الغای حكم تعليق تنفيذ از طرف محكمۀ صادر ميگردد كه حكم تعليق تنفيذ را صادر نموده است. 

هرگاه طفل قبل از ختم ميعاد تعليق به نحوی شرايط حكم تعليق را نقض ومجدداً مرتكب جرم گردد، محكمه ميتواند طفل را در طول مدت مجازات حجز تعليقی، تحت نظارت مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی غرض انجام كارهای خيريه معرفی نمايد. 

(3) محكمه صلاحيت دارد بعد از استماع دعوی، جريان محاكمه را غرض بررسی بيشتر شخصيت طفل بتعويق اندازد.حد اكثر مدت تعويق محاكمه در صورت ارتكاب جرم جنايت سه سال و در جرم جنحه يكسال ميباشد، در اين صورت طفل به يكی از مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی غرض مشاهدات، معالجه و حمايت تسليم ميگردد. 

محكمه صلاحيت دارد جهت اصلاح عواقب جرم و تشويق به مصالحه بامتضرر يا مجنی عليه، مكلفيت های اضافی را نيز در حكم خويش تصريح نمايد. تعويق محاكمه در صورت نقض مكرر شرايط آن باطل ميگردد. 

مدت حجز تعليقى: 

مادۀ چهل و يكم: 

(1) محكمه صلاحيت دارد حكم تنفيذی را در مورد طفليكه مرتكب جرم جنحه گرديده، الی مدت يكسال و درمورد جنايت الی مدت سه سال با قيد شرط يا بدون آن تعليق نمايد. 

(2) حكم تعليق در صورت عدم موجوديت پروگرام های تربيوی خاص يا خدمات اجتماعی، صادر شده نميتواند. حكم تعليق قبل از ختم محاكمه صادر ميگردد. څارنوال ميتواند بعد از ابلاغ حكم، در مدت سه روز استيناف خواهی نموده و ممثل قانونی طفل را از موضوع مطلع سازد. 

استيناف طلبى: 

مادۀ چهل و دوم: 

(1) طفل محكوم عليه، ممثل قانونی وی يا څارنوال ميتواند عليه فيصلۀ محكمه ابتدائيه، استيناف طلبی نمايد. 

(2) مرجع با صلاحيت استيناف خواهی، رياست محكمه استيناف ميباشد. 

درخواست استيناف خواهی، به دفتر تحريرات محكمه صادر كننده حكم يا به دفتر تحريرات محكمه استيناف مربوط در مدت بيست ويك روز تسليم داده ميشود. اين مدت با در نظر داشت حالات ذيل محاسبه ميگردد: 

1- در صورتيكه محكمه متن فيصله و دلايل آن را در ختم جلسه محاكمه و در حضور طفل متهم و يا وكيل مدافع وی قرائت نموده باشد. 

2- در صورتيكه محكمه دلایل اصدار حكم را با حكم يكجا قرائت نه نموده و به طفل متهم يا وكيل مدافع وی مجدداً ابلاغ نمايد، در اين حالت آغاز ميعاد از تاريخ ابلاغيه دوم محاسبه ميگردد. 

3- در صورتيكه در عين فيصله بيشتر از يك طفل محاكمه گرديده باشد، آغاز ميعاد از تاريخ آخرين ابلاغيه محاسبه ميگردد. 

(3) در صورت عدم قناعت، طفل، ممثل قانونی وی ويا څارنوال می تواند در مدت بيست يك روز از تاريخ صدور، عليه فيصله محكمه اختصاصی اطفال استيناف طلبی نموده و از موضوع جانب مقابل را مطلع سازد. 

(4) طفل نمی تواند بدون موافقت ممثل قانونی از حق استيناف خواهی انصراف ورزد. 

(5) درصورتيكه طفل يا ممثل قانونی وی عليه فيصلۀ صادرۀ محكمه، استيناف خواهی كند،جزای مندرج فيصله محكمه فوقانی شديدتر از فيصله محكمه ابتدائيه بوده نمی تواند. 

(6) در صورت عدم قناعت، طفل، ممثل قانونی وی يا څارنوال، می تواند در مدت سی روز از تاريخ صدور عليه فيصلۀ محكمۀ استيناف به ستره محكمه فرجام خواهی نمايد. درخواست فرجام خواهی به دفتر تحريرات محكمه استيناف صادر كننده حكم يا به دفتر تحريرات ديوان مربوط ستره محكمه تسليم داده ميشود. 

فصل چهارم 

وظايف مراكز اصلاح وتربيت اطفال ومؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی 

ارائه گزارش: 

مادۀ چهل و سوم: 

ادارات مراكز اصلاح و تربيت اطفال و مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی مكلف اند، حين تطبيق مجازات اطفال تحت حجز شان، در هر سه ماه و يا عندالمطالبه به څارنوالی و محكمۀ مربوط گزارش ارائه نمايند. څارنوال و قاضی اختصاصی اطفال حداقل ماه يكبار از محل تحت حجز اطفال ديدن می نمايد. 

مراقبت از تطبيق حكم: 

مادۀ چهل و چهارم: 

مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی مكلف اند از تطبيق حكم حجز در مراكز اصلاح وترتيب اطفال وساير هداياتيكه از طرف محكمه اختصاصی اطفال در زمينه صادر گرديده است، مراقبت نموده وگزارشی مبنی بر اصلاح پذيری طفل را درهر سه ماه يا طبق دستور قاضی، به محكمه مربوط ارايه نمايند. 

تجديد نظر پروگرام های اصلاحی: 

مادۀ چهل و پنجم: 

ممثل قانونی طفل، رئيس مركز اصلاح و تربيت اطفال يا رئيس مؤسسه اختصاصی خدمات اجتماعی كه طفل نزد آنها تحت حجز قرار دارد، ميتوانند هر زمان از محكمه اختصاصی اطفال تقاضای تجديد نظر پروگرام های اصلاحی يا تدابير توصيه شدۀ ديگر را نمايند. 

ملاقات در محلات تحت حجز: 

مادۀ چهل و ششم: 

ممثل قانونی طفل حق دارد وی را درمحلات تحت حجز ملاقات نمايد، مشروط براينكه مقررات آن محلات رعايت گردد. 

فصل پنجم 

طرز برخورد با اطفال دارای روش و سلوك غير عادی 

ارائه حقايق: 

مادۀ چهل و هفتم: 

(1) هرگاه طفل رفتار غير عادی از خود نشان بدهد، څارنوال اختصاصی اطفال، ممثل قانونی يا مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی ميتوانند حقايق موضوع را به محكمه مربوط ارائه نمايند. 

(2) محكمه اختصاصی اطفال با رعايت حكم فقره (1) اين ماده معلومات لازم به شمول معلومات مربوط مندرج ماده هفدهم اين قانون را در مورد شخصيت طفل تكميل نموده ويكی از تصاميم ذيل را اتخاذ می نمايد: 

1- صدور هدايت مبنی بر تسليم نمودن وی در يكی از مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی. 

2- صدور هدايت مبنی بر شامل نمودن وی در يكی از مؤسسات تربيوی يا صحی دولتی. 

تصميم محكمه: 

مادۀ چهل و هشتم: 

(1) هيئت قضائی محكمه اختصاصی اطفال تصاميم مندرج فقره (2) ماده چهل و هفتم اين قانون را با حضور داشت طفل يا ممثل قانونی وی بانظرداشت نظر څارنوال در جلسه سری اتخاذ مينمايد. 

(2) هرگاه محكمه تصميم مبنی بر تسليم نمودن طفل را به يكی از مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی اتخاذ نمايد، در اين صورت شرح جزئيات و شرايط تعليم، تربيه مسلكی، استخدام، مشغوليت در ساحات بيكاری وتداوی صحی طفل نيز در تصميم مد نظر گرفته ميشود. 

(3) مؤسسه اختصاصی خدمات اجتماعی مكلف است سلوك ورفتار طفل را مراقبت و تسهيلات لازم را به بمنظور برگشت طفل به زندگی عادی اجتماعی فراهم نموده و درزمينه تماس های دوامدار را با فاميل طفل تأمين و از موضوع وقتاً فوقتاً گزارشی مبنی براصلاح پذيری طفل و تطبيق دساتير توصيه شده را به محكمه مربوط ارائه نمايد. 

(4) مؤسسه اختصاصی خدمات اجتماعی ميتواند نظريات و پيشنهادات لازم مبنی برتعديلات جزئی در حكم محكمه كه در اصلاح پذيری و بازگشت مجدد طفل به جامعه مؤثر واقع گردد، به محكمه ارائه نمايد. 

فراهم آوری تسهيلات: 

مادۀ چهل و نهم: 

(1) مؤسسه اختصاصی خدمات اجتماعی مكلف است تسهيلات لازم را جهت ملاقات طفل با خانواده ومحيط اش فراهم نمايد. 

(2) مؤسسه اختصاصی خدمات اجتماعی مكلف است از تطبيق دساتير توصيه شدۀ محكمه در مورد طفل مراقبت نموده و در هر ماه يا عندالمطالبه گزارشی را به محكمه اختصاصی اطفال ارائه نمايد. 

تعديل حكم: 

مادۀ پنجاهم: 

محكمه اختصاصی اطفال صلاحيت دارد به منظور حفظ منافع طفل مبنی بر تربيه و بازگشت مجدد آن به جامعه حكم خويش را عندالا قتضأ تعديل نمايد. 

مصارف نگهداری طفل: 

مادۀ پنجاه و يكم: 

مصارف طفل حين اقامت در مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی يا مؤسسات تربيوی يا صحی بدوش ممثل قانونی وی ميباشد. درصورتيكه ممثل قانونی توانائی پرداخت آنرا نداشته باشد، اين مصارف از بودجه دولت تمويل ميگردد. 

فصل ششم 

کمک به اطفال نيازمند مراقبت وحفاظت و طرز رسيدگی به آن 

طفل نياز مند به مراقبت و حفاظت 

مادۀ پنجاه و دوم: 

(1) طفل نيازمند به مراقبت وحفاظت عبارت از شخصی است كه: 

1- سلامت جسمی، روحی، عاطفی و حفاظتی وی درمعرض خطر قرار داشته باشد. 

2- منافع و شرايط تعليمی وی مورد مخاطره قرار گرفته باشد. 

3- مورد تجاوز كلان سال و ياشخصيكه بالای وی تسلط دارد، قرار گرفته باشد. 

4- والدين، وی را رها نموده باشد. 

(2) محكمه اختصاصی اطفال در صورت درخواست طفل، ممثل قانونی، څارنوال يا ساير مراجع با صلاحيت ميتواند در موارد مندرج فقره (1) اين ماده تصاميم لازم را اتخاذ نمايد. 

استماع اظهارات: 

مادۀ پنجاه و سوم: 

(1) محكمه اختصاصی اطفال اظهارات طفل را استماع می نمايد، مگر اينكه جلسه قضائی موجب ضرر به وضعيت روحی يا جسمی طفل از لحاظ سن، صحت و يا توانائی عقلانی وی گردد. 

(2) محكمه اختصاصی اطفال اظهارات ممثل قانونی طفل را استماع وآنرا مورد غور قرار می دهد. 

(3) ممثل قانونی ميتواند از محكمۀ مربوط تقاضا نمايد تا از نظريات متخصصين واهل خبره راجع به طفليكه مورد تجاوز جنسی، فزيكی يا روحی قرار گرفته است، استفاده نمايد. 

(4) محكمه اختصاصی اطفال ميتواند متخصصين و اهل خبره را جهت ارائه معلومات در مورد وضعيت طفل به محكمه احضار نمايد. 

مراقبت از دساتير صادره محاكم: 

مادۀ پنجاه و چهارم: 

مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی مكلفند، دساتير صادره محاكم اختصاصی اطفال را مراقبت نموده و گزارش اصلاح پذيری طفل را ماهانه به محاكم مربوط ارائه نمايند. 

اتخاذ تدابير كمكی و تربيوی: 

مادۀ پنجاه و پنجم: 

(1) محكمه اختصاصی اطفال صلاحيت دارد در مورد طفل مندرج فقره (1) ماده پنجاه و دوم اين قانون يكی از تدابير كمكی تربيوی ذيل را نيز اتخاذ نمايد: 

1- طفل در محيط فعلی اش باقی بماند. در اين حالت محكمه مكلف است سرپرست قانونی برای وی تعيين نمايد تا در صورت حكم محكمه، طفل را به مؤسسات تعليمی باز بفرستد. 

2- طفل در محيط فعلی اش به شرطی باقی بماند كه به طور دوامدار به مؤسسات صحی، تعليمی يا تربيوی مسلكی مراجعه نمايد. 

3- طفل از محيط فعلی اش جدا و تحت مراقبت سرپرست قانونی قرار گيرد، تا درصورت حكم محكمه طفل را به مؤسسات صحی، تعليمی يا تربيوی مسلكی بفرستد. 

(2) مؤسسات صحی تعليمی و تربيوی مسلكی و سرپرست قانونی طفل مندرج فقره (1) اين ماده مكلف اند از روش و سلوك طفل مراقبت نموده و درمورد اصلاح پذيری وی گزارش كتبی رامطابق هدايت،به محكمه ارائه نمايد. 

(3) در حالات مندرج اجزای (1 و2) فقره (1) اين ماده، سرپرست قانونی مكلف است طفل را تا زمان حكم ثانی محكمه اختصاصی اطفال مبنی بر عزل سرپرستی وی يا جدائی طفل از محيط فعلی اش نگهداری نمايد. 

(4) در حالت مندرج جزء (3) فقره (1) اين ماده سرپرست قانونی مكلف است طفل را الی حكم ثانی محكمه مبنی بر عزل سرپرستی يا باز گشت طفل به فاميل اش، نگهداری نمايد. 

(5) طفل با نظرداشت حالات مندرج فقره (1) اين ماده هر زمان ميتواند از محكمه اختصاصی اطفال تقاضا نمايد تا با والدين و سرپرست قانونی خويش ملاقات نمايد. 

تجديد نظر بر تدابير اتخاذ شده: 

مادۀ پنجاه و ششم: 

(1) محكمه اختصاصی اطفال صلاحيت دارد تدابير اتخاذ شده مندرج فقره (1) ماده پنجاه و پنجم اين قانون را با درنظرداشت روش، سلوك و حالات اصلاح پذيری طفل عنداللزوم مورد تجديد نظر قرار دهد. 

(2) محكمه اختصاصی اطفال صلاحيت دارد تدابير اتخاذ شده مندرج فقره (1) ماده پنجاه و پنجم اين قانون را حسب تقاضای والدين، سرپرست قانونی، يا مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی در هر شش ماه تجديد نظر نمايد. 

فصل هفتم 

سرپرستی اطفال 

سرپرست قانونی: 

مادۀ پنجاه وهفتم: 

(1) طفليكه سن هجده سالگی را تكميل نكرده باشد، والدين، سرپرست قانونی وی شمرده ميشوند. 

(2) در صورتيكه طفل ممثل قانونی نداشته باشد، محكمه برای وی سرپرست تعيين می نمايد. 

(3) حوزۀ صلاحيت قضائی برای تعيين سرپرست قانونی، قلمروی شمرده ميشود كه طفل در آن اقامت داشته و يا محليكه طفل در آنجا حاضر و عليه آن اقدامات قانونی آغاز گرديده باشد. 

در خواست سرپرستی: 

مادۀ پنجاه و هشتم: 

(1) شخصيكه علاقمند به رفاه طفل بوده، ميتواند درخواست سرپرستی را كه حاوی معلومات ذيل باشد، به محكمه مربوط ارائه نمايد: 

1- شهرت و آدرس مكمل. 

2- اسم، سن، محل سكونت و آدرس طفل. 

3- چگونگی رابطه و علايق با طفل. 

4- شهرت و آدرس اصول، فروع، واقارب نزديك طفل. 

5- دلايل شايستگی مبنی بر سرپرستی بهتر طفل. 

6- نوع و حدود سرپرستی. 

(2) محكمه اختصاصی اطفال درخواست سرپرستی مندرج فقره (1) اين ماده را غرض انجام تحقيقات لازم و ارائه معلومات به مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی ارسال و مؤسسات مربوط مكلف اند گزارش تحقيقات را به محكمه ارائه نمايند. 

(3) محكمه اختصاصی اطفال باحضورداشت طفل، والدين، شخص درخواست دهنده و نمايندۀ مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی در مورد تعيين سرپرست قانونی تصميم لازم اتخاذ مينمايد. 

صلاحيت سرپرست: 

مادۀ پنجاه و نهم: 

(1) شخصيكه به حيث سرپرست قانونی تعيين گرديده است، الی صدور حكم مجدد صلاحيت دارد از طفل نگهداری نمايد. 

(2) سرپرست قانونی دارای كليه صلاحيت ها و مسوولیت های والدين طفل ميباشد. 

تهيه نفقه برای طفل وجبران خساره ضرر وارده به شخص سوم از اين حكم مستثنی است. 

مسووليت سرپرست: 

مادۀ شصتم: 

سرپرست قانونی طفل بر علاوه مكلفيت های مندرج در قانون مدنی دارای مسوولیت های آتی نيز ميباشد: 

1- مواظبت از دارائی منقول و غير منقول شخصی طفل و اتخاذ تدابير لازم حفاظتی در زمينه. 

2- عدم فروش اموال منقول و غير منقول طفل مگر اينكه محكمه به فروش آن تجويز اتخاذ نمايد. 

3- دريافت پول يا اجناسيكه برای نفقۀ طفل عنوانی والدين، ولی يا وكيل قانونی وی ارسال گرديده، مشروط براينكه سرپرست قانونی، پول يا اجناس دريافت شده را صرف برای رفع ضروريات فعلی طفل مبنی برنفقه، تعليم يا مواظبت از وی مصرف وپول اضافی را برای آينده آن ذخيره نمايد. 

4- عدم استفادۀ شخصی از پول و دارائی طفل مگر اينكه محكمه در مقابل انجام خدمات وی مبلغی را تعيين نموده باشد. 

5- اتخاذ اقدامات قانونی عليه اشخاصيكه متعهد به ايفای تعهدات قانونی يا بهبود رفاه اجتماعی طفل باشد. 

6- اتخاذ اقدامات قانونی در رابطه به فراهم نمودن تسهيلات تحصيلی، اجتماعی وساير فعاليت های طفل. 

7- اطلاع تغيير آدرس الی مدت چهارده روز به محكمه. 

8- ارائه گزارش رفتار، سلوك و حالات اصلاح پذيری طفل با تمام جزئيات آن در هر سه ماه به محكمه اختصاصی اطفال. 

گزارش بايد حاوی انكشافات روانی و صحی طفل باشد. 

بررسی موضوع سرپرستی: 

مادۀ شصت و يكم: 

(1) محكمه موضوع سرپرستی قانونی اطفال كمتر از سن دوازده سالگی را ماه يكبار و بلندتر از سن دوازده سالگی را در هر سه ماه بررسی مينمايد. 

(2) محكمه حين بررسی موضوع سرپرستی اطفال مندرج فقره (1) اين ماده نكات ذيل را رعايت مينمايد: 

1- فراهم آوری تسهيلات لازم برای رفاه اجتماعی طفل توسط سرپرست. 

2- ضرورت ادامۀ سرپرستی. 

3- اشتياق و توانائی سرپرست قانونی مبنی بر ادامه فراهم آوری رفاه اجتماعی طفل. 

4- تأثير ادامۀ سرپرستی بالای رفاه اجتماعی طفل توسط سرپرست. 

5- ساير عوامل مورد نظر محكمه در قسمت سرپرستی. 

(3) مؤسسات اختصاصی خدمات اجتماعی مكلف اند مطابق هدايت محكمه مطالعات لازم را در مورد مطالب مندرج فقره (2) اين ماده انجام داده وگزارش خويشرا در زمينه به محكمه مربوط ارائه نمايند. 

(4) محكمه اختصاصی اطفال ميتواند بعد از تكميل بررسی های مندرج فقره های (2) و (3) اين ماده در مورد ادامه يا لغو سرپرستی تصميم اتخاذ نمايد. 

لغو حكم سرپرستی: 

مادۀ شصت و دوم: 

هرگاه والدين يا يكی از آنها هدايات محكمه را مبنی بر جاگزينی سرپرستی كاملاً رعايت نموده باشد درينصورت محكمه ميتواند سرپرستی را لغو و حكم بازگشت مجدد طفل را به والد يا والدين اش شش ماه قبل از ميعاد سرپرستی صادر نمايد. 

فصل هشتم 

احكام نهائی 

تنفيذ حكم: 

مادۀ شصت و سوم: 

احكام نهائی و قطعی محاكم در رابطه به اطفال واجب التنفيذ بوده، هر شخصيكه بطور مستقيم يا غير مستقيم از آن اطاعت ننمايد يا در تطبيق آن موانع ايجاد و يا در اجراآت قانونی آن مداخله كند، مطابق احكام قانون مجازات ميگردد. 

رعايت احكام ساير قوانين نافذه: 

مادۀ شصت و چهارم: 

درصورتيكه حكمی در مورد رسيدگی به قضايای اطفال در اين قانون پيشبينی نگرديده باشد، موضوع مطابق احكام قوانين نافذه مورد رسيدگی قرار ميگيرد. 

وكيل مدافع مؤقت: 

مادۀ شصت و پنجم: 

از آن جائيكه در حال حاضر در كشور وكلای مدافع به تعداد كافی وجود ندارند، طفل مظنون يا متهم ميتواند به اشخاص تحصيل يافته كه به قضايای حقوقی عالم باشند، مراجعه نمايد. 

به اين منظور رئيس هر محكمه لست اشخاص واجد شرايط را كه در مركز از طرف وزارت عدليه و در ولايات ازطرف ادارات قضايای دولت به محاكم استيناف معرفی ميشوند، ترتيب مينمايد. 

تاريخ انفاذ: 

مادۀ شصت و ششم: 

اين قانون از تاريخ توشيح نافذ و در جريدۀ رسمی نشر گردد و با انفاذ آن احكام مغاير ملغی ميگردد.
